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Not therefore, to raife expectation, but to reprefs 
it, I here lay before your Lordffiip the plan of my un- 
dertaking, that more may not be demanded than I in- 
tend, and that before it is too far advanced to be 
thrown into a new method, I may be advertifed of its 
defers or fuperfluities. Such informations I may juftly 
hope from the emulation with which thofe who delire 
the praife of elegance and difcernment muft contend in 
the promotion of a delign that you, my Lord, have not 
thought unworthy to ihare your attention with treaties 
and with wars. 

In the firft attempt to methodife my ideas, I found 
a difficulty which extended itfelf to the whole work. 
It was not eafy to determine by what rule of diftin&ion 
the words of this dictionary were to be chofen. The 
chief intent of it is to preferve the purity and afcertain the 
meaning of the Englim idiom ; and this feems to require 
nothing more than that our language be confldered fo 
far as it is our own ; that the words and phrafes ufed in 
the general intercourfe of life, or found in the works 
of thofe whom we commonly ftile polite writers, be 
felected, without including the terms of particular pro- 
feffions, fince, with the arts to which they relate, they 
are generally derived from other nations, and are veiy 
often thefame in all the languages of this part of theworld. 
This is perhaps the exact and pure idea of a grammatical 
dictionary ; but in lexicography, as in other arts, naked 
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fcience is too delicate for the purpofes of life. ^ The 
value of a work muft be eftimated by its ufe : It is not 
enough that a dictionary delights the critic, unlefs at 
the fame time it inftructs the learner ; as it is to little 
purpofe, that an engine amufes the philofopher by the 
fubtilty of its mechanifm, if it requires lb much 
knowledge in its application, as to be of no advantage 
to the common workman. 

The title which I prefix to my work has long con- 
veyed a very mifcellaneous idea, and they that take a 
dictionary into their hands have been accuftomed to 
expect from it, a folution of almoft every difficulty. 
If foreign words therefore were rejected, it could be 
little regarded, except by critics, or thofe who afpire to 
criticifm ; and however it might enlighten thofe that write, 
would be all darknefs to them that only read. The un- 
learned much oftner confult their dictionaries, for the 
meaning of words, than for their ftruaures or formations; 
and the words that moft want explanation, are gene- 
rally terms of art, which therefore experience* has 
taught my predeceffors to fpread with a kind of pom- 
pous luxuriance over their productions. 

The academicians of France, indeed, rejected terms 
o. fcience in their firft e%, but found afterwards a 
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and, the they would not naturalize them at once by 
a imgle ad, permuted them by degrees to fettle them- 
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